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Most Holy Redeemer Catholic Church 
 

 
MASS TIMES: 

Sat: 5:00 P.M. (Vigil) 
Sun: 8:00 A.M., 10:00 A.M.  
& 12:30 P.M. (Spanish) 
Mon: 6:45 A.M. 
Tue: 6:45 A.M. & 6:30 P.M.  
Wed: 7:00 A.M.,  
8:30 A.M. (Morning Star),  
& 6:30 P.M. 
Thu: 7:00 A.M.  
& 7:00 P.M. (Spanish) 
Fri: 6:30 P.M. (Bilingual)  
Sat: 8:30 A.M.  
 

ADORATION: 
Thu: 3:00 P.M.– 6:45 P.M. 
1st Fri. of the month:  
7:00 P.M.– 8:15 P.M. 
 

CONFESSION: 
Sat: 4:00 P.M. (Eng. &  Spa.) 
Wed: 5:30 P.M. 
Thu: 6:00 P.M. (Spanish)  
or by appointment 
 

OFFICE HOURS: 
Mon: 9 A.M. - 3 P.M.          
Tue - Thu: 8 A.M. - 3 P.M.  
Fri - Sun: Closed 
 

CLERGY: 
Pastor:                        
Fr. Anthony Coppola 
Parochial Vicar:               
Fr. Francisco Hernández 
Deacons:                              
Kevin Dwyer                                          
Joseph Krzanowski                                                  
Ted Martin 

We welcome visitors and newcomers to Most Holy Redeemer!      
We encourage new parishioners to register as parish members and       
become active in our parish community. Registration forms are online 
at mhrtampa.org or you can pick one up at the parish office. 
 

Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llegados a Most Holy Redeemer!  
Les alentamos a los nuevos feligreses a registrarse como miembros de la parroquia y de participar 
activamente en nuestra comunidad parroquial.  Los formularios de inscripción están                 
disponibles en la pagina web mhrtampa.org, o puede recoger una en la oficina parroquial. 

JUBILEE YEAR 2025 PILGRIMS OF HOPE.     AÑO JUBILAR 2025 PEREGRINOS DE LA ESPERANZA. 



 
 
 
 
 
 
 
 
SAT, JUNE 07, 2025 
5pm/Fr. Anthony Coppola 

In Thanksgiving for  
Fr. Anthony &  
all his specials intentions.  

SUN., JUNE 08, 2025 
8am/Fr. Anthony Coppola 

+ Joseph An Nguyen. 
10am/Fr. Anthony Coppola 

+ Evangelina Maldonado 
Martinez. 

12:30pm/Visiting Priest 
+ Cristian Bonilla. 

MON., JUNE 09, 2025 
6:45am/Monsignor Cesar Petilla  

+ James & Catherine Durkin. 
TUE., JUNE 10, 2025 
6:45am/Monsignor Cesar Petilla  

For the gift of understanding.  
6:30pm/Fr. Anthony Coppola 

In memory of + Fred Power.  
WED., JUNE 11, 2025 
7:00am/Fr. Anthony Coppola 

May we be open to gifts  
of the Holy Spirit. 

8:30am/NO MASS 
(Summer Vacation.)  

6:30pm/Fr. Anthony Coppola 
+ Ernesto Resulta.  

THU., JUNE 12, 2025 
7am/Fr. Anthony Coppola  

For the grace of the Holy Spirit. 
7pm/Fr. Anthony Coppola 

+ Maria Rosa. 
FRI., JUNE 13, 2025 
6:30pm/Fr. Anthony Coppola 

+ José Salas. 
SAT., JUNE 14, 2025 
8:30am/Fr. Anthony Coppola 

God's blessings for Mitzi 
Shulstand & children. 

REMEMBER IN YOUR PRAYERS THOSE WHO ARE ILL, 
HOMEBOUND, OR CONFINED TO HOSPITALS AND NURSING 

HOMES, ESPECIALLY  OUR FOLLOWING BROTHERS AND SISTERS 

Joe Krzanowski • Rita Gómez • Carmen Roldan • Ligia Grams •  
Jesús Ramírez • Melinda, Shawn, Steven and Cedric • Lupe Ganoa •  
Benito Torres • Hilda Aguilar •Angela Newcoop • Cathy Nurkala • 

Rex Allen Herl • Pat Krzanowski • Joanna Schweiberger • Paola Bustos • 
Analilia • Sandra McRae 

 
INTO YOUR HANDS  O LORD,  

WE COMMEND THE SOULS OF OUR RECENTLY DEPARTED. 
MAY THEIR SOULS  THROUGH THE MERCY OF GOD,  

REST IN PEACE. 
Rosemary Kelly • Mirta Ramos • Mary Claire O’Brien • Patty Ann Locascio • 

Margaret Hall • Mary Frances Tonello • Donelle L Sucarichi •  
Rick Menéndez • Rachel Anderson • Fred B. Power, Sr. • Sandra McCaskey •  

Ramonita Vives • Meleasa Forrest • Beverly Mikolash • Jason Didden •  
Baby Michael A. • Santiago • Raymond Denicourt • Gloria Gómez •   
Deacon Leo Nova • Walter Swisher • Israel Aparicio • Pope Francis •  

Steve Berry 

Weekly Offering 

05-25-2025 
6th Sunday of Easter 

Mass 
Time 

Amount 
Collected 

Adult 
Attendees 

5:00pm  $637 79 

8:00am $1.401 106 

10:00am $1,353 120 

12:30pm $1,682 255 

Totals 560 $5,073 

Attd. incl. children 626 

Online Giving $2,467 

Total Offertory $7,540 

            C M A  G OAL  2 0 2 5 :       
          $95,616.00  

Pledged $ 26,834.00 
Paid $ 26,346.78 

28% of our goal has been met!  
MHR PARISH STATISTICS 

# of MHR 
Families   575 

# of Gifts    84 
participation    15% 

 

 givetoministry.dosp.org 



 

Dear brothers and sisters, buongiorno! 

And today, happy feast day too, because today we are           
celebrating the Solemnity of Pentecost. We celebrate the 
outpouring of the Holy Spirit on the Apostles, which 
took place 50 days after Easter. Jesus had promised it            
several times. In today’s Liturgy, the Gospel recounts one 
of these promises, when Jesus said to the disciples: “He 
will teach  you all things, and bring to 
your remembrance  all that I have said to you” (Jn 14: 26). 
This is what the Spirit does: he teaches  and reminds  us of 
what Christ said. Let us reflect on these two actions, to 
teach  and to remind, because this is how he makes the 
Gospel of Jesus enter into our hearts. 

First of all, the Holy Spirit teaches. In this way he helps us 
overcome an obstacle that presents itself to us in the                  
experience of faith: that of distance.  He helps us                      
overcome the obstacle of distance in the experience of 
faith. Indeed, the doubt may arise that between the              
Gospel and everyday life there is a great distance: Jesus 
lived 2,000 years ago. They were other times, other                 
situations, and therefore the Gospel seems to be outdated, 
it seems inadequate to speak to our current moment, with 
its demands and its problems. The question also comes to 
us: what does the Gospel have to say in the age of the           
internet, in the age of globalization? What impact can its 
word have? 

We can say that the Holy Spirit is a specialist in bridging 
distances, he knows how to bridge distances; he teaches us 
how to overcome them. It is he who connects the teaching 
of Jesus with every time and every person. With him 
Christ’s words are not a memory, no: Christ’s words, by 
virtue of the Holy Spirit, come alive today! The Spirit 
makes them alive for us: through Sacred Scriptures he 
speaks to us and guides us in the present. The Holy Spirit 
does not fear the passing of the centuries; rather, he makes 
believers attentive to the problems and events of their 
time. Indeed, when the Holy Spirit teaches, he updates: he 
keeps faith ever young. We run the risk of making a                  
museum piece out of faith: it is a risk! He, on the other 
hand, brings it up to date, always up to date, the faith up 
to date: this is his job. For the Holy Spirit does not bind 
himself to passing epochs or trends, but brings into today 
the relevance of Jesus, risen and living. 

And how does the Spirit do this? By reminding us. Here is 
the second verb, to remind. What does remind mean? To 

remind means to restore to the heart [Lat.: re-cordari   
from cordis  meaning heart]. The Spirit restores the          
Gospel to our heart. It happens as it did for the Apostles: 
they had listened to Jesus many times, yet they had            
understood little. The same thing happens to us. But from 
Pentecost forth, with the Holy Spirit, they remember and 
they understand. They welcome his words as made               
especially for them, and they go from an outward 
knowledge, an awareness of memory, to a living                        
relationship, a convinced, joyful relationship with the 
Lord. It is the Spirit who does this, who moves from 
“hearsay” to personal knowledge of Jesus, who enters the 
heart. Thus, the Spirit changes our lives: he makes Jesus’ 
thoughts become our thoughts. And he does this by           
reminding us of his words, bringing Jesus’ words to our 
heart, today. 

Brothers and sisters, without the Spirit reminding us of 
Jesus, faith becomes forgetful. Very often, faith becomes a 
recollection without memory; instead, memory is living 
and living memory is brought by the Spirit. And we — let 
us try to ask ourselves — are we forgetful Christians?   
Maybe all it takes is a setback, a struggle, a crisis to forget 
Jesus’ love and fall into doubt and fear? Woe to us, should 
we become forgetful Christians! The remedy is to invoke 
the Holy Spirit. Let us do this often, especially in                    
important moments, before difficult decisions and in                
difficult situations. Let us take the Gospel in our hands 
and invoke the Spirit. We can say, “Come, Holy Spirit, 
remind me of Jesus, enlighten my heart”. This is a                 
beautiful prayer: “Come, Holy Spirit, remind me of Jesus, 
enlighten my heart”. Shall we say it together? “Come,           
Holy Spirit, remind me of Jesus, enlighten my heart”. 
Then, let us open the Gospel and read a small passage 
slowly. And the Spirit will make it speak to our lives. 

May the Virgin Mary, filled with  the Holy Spirit, kindle 
in us the desire to pray to him and receive the Word of 
God. 

.  

https://www.vatican.va/content/francesco/en/angelus/2022/
documents/20220605-regina-caeli.html 

JUBILEE YEAR 2025  
“Pilgrims of Hope” 

PENTECOST. 



AÑO JUBILAR 2025. 
“Peregrinos de Esperanza” 

PENTECOSTÉS. 

 

Queridos hermanos y hermanas, ¡buenos días! 

Y hoy, también buena fiesta, porque se celebra la solemnidad 
de Pentecostés. Se celebra la efusión del Espíritu Santo sobre 
los Apóstoles, que tuvo lugar cincuenta días después de la    
Pascua. Jesús lo había prometido varias veces. En la liturgia de 
hoy, el Evangelio recoge una de estas promesas, cuando Jesús 
dijo a los discípulos: “El Espíritu Santo, que el Padre enviará 
en mi nombre, les enseñará todo y les recordará lo que les he 
dicho” (Jn 14,26). Esto es lo que hace el Espíritu:  
enseña y recuerda lo que Cristo dijo. Reflexionemos sobre 
estas dos acciones, enseñar y recordar, porque así es como Él 
penetra nuestros corazones con el Evangelio de Jesús. 

En primer lugar, el Espíritu Santo enseña. De este modo nos 
ayuda a superar un obstáculo que se presenta en la experiencia 
de la fe: el de la distancia.  Él nos ayuda a superar el obstáculo 
de la distancia en la experiencia de fe. De hecho, puede surgir 
la inquietud de que hay mucha distancia entre el Evangelio y 
la vida cotidiana. Jesús vivió hace dos mil años, eran otros 
tiempos, otras situaciones, y por eso el Evangelio parece ya 
anticuado, parece inadecuado para hablar a nuestro hoy con 
sus exigencias y sus problemas. También se nos plantea esta 
interrogante: ¿qué puede decir el Evangelio en la era 
de Internet, en la era de la globalización? ¿Cómo puede         
impactar su palabra? 

Podemos decir que el Espíritu Santo es especialista en acortar 
las distancias, Él sabe acortar las distancias; nos enseña a          
superarlas. Es Él quien conecta la enseñanza de Jesús con cada 
tiempo y cada persona. ¡Con Él, las palabras de Cristo no son 
un recuerdo, no! ¡Las palabras de Cristo por la fuerza del       
Espíritu Santo cobran vida, hoy! El Espíritu las hace vivas para 
nosotros. A través de la Sagrada Escritura nos habla y nos 
orienta en el presente. El Espíritu Santo no teme el paso de los 
siglos, sino que hace que los creyentes estén atentos a los        
problemas y acontecimientos de su tiempo. De hecho, cuando 
el Espíritu Santo enseña, actualiza, mantiene la fe siempre     
joven. Nosotros corremos el riesgo de hacer de la fe una cosa 
de museo: ¡Es el riesgo! Él en cambio la pone en sintonía con 
los tiempos, siempre al día, la fe al día: este es su trabajo.         
Porque el Espíritu Santo no se ata a épocas o modas pasajeras, 
sino que trae al presente la actualidad de Jesús, resucitado y 
vivo. 

¿Y de qué manera el Espíritu realiza esto? Haciendo 
que recordemos. Aquí está el segundo verbo, re-cordar. ¿Qué 
quiere decir recordar? Re-cordar significa traer de vuelta al 
corazón, re-cordar. El Espíritu trae el Evangelio de vuelta a 

nuestro corazón. Ocurre como con los Apóstoles: habían        
escuchado a Jesús muchas veces, pero lo habían comprendido 
poco. A nosotros nos sucede lo mismo. Pero a partir de          
Pentecostés, con el Espíritu Santo, recuerdan y comprenden. 
Aceptan sus palabras como si hubiesen sido específicamente 
para ellos, y pasan de un conocimiento externo, un                     
conocimiento de memoria, a una relación viva, a una relación 
convencida y alegre con el Señor. Es el Espíritu el que hace 
esto, el que pasa del hecho de “haber escuchado acerca de él” 
al conocimiento personal de Jesús, el que entra en el corazón. 
Así es como el Espíritu cambia nuestra vida: hace que los         
pensamientos de Jesús se conviertan en nuestros                        
pensamientos. Y esto lo hace recordándonos sus palabras,     
llevando al corazón, hoy, las palabras de Jesús. 

Hermanos y hermanas, sin el Espíritu que nos recuerda a        
Jesús, la fe se vuelve olvidadiza. Tantas veces la fe se                     
transforma en un recuerdo sin memoria. Por el contrario, la 
memoria es viva y la memoria viva nos la da el Espíritu. Y        
nosotros - tratemos de preguntarnos - ¿somos cristianos            
olvidadizos? ¿Quizás basta una adversidad, un cansancio, una 
crisis para olvidar el amor de Jesús y caer en la duda y en              
nuestro miedo? ¡Ay! Estemos atentos a no convertirnos en 
cristianos olvidadizos. El remedio es invocar al Espíritu Santo. 
Hagámoslo a menudo, especialmente en los momentos               
importantes, antes de las decisiones difíciles y en situaciones 
no fáciles. Tomemos el Evangelio en la mano e invoquemos al 
Espíritu. Podemos decir: “Ven, Espíritu Santo, recuérdame a 
Jesús, ilumina mi corazón”. Esta es una bella oración: “Ven, 
Espíritu Santo, recuérdame a Jesús, ilumina mi corazón”. ¿La 
decimos juntos? “Ven, Espíritu Santo, recuérdame a Jesús, 
ilumina mi corazón”. Luego, abrimos el Evangelio y leemos 
un pequeño pasaje, lentamente. Y el Espíritu lo hará hablar a 
nuestras vidas. 

Que la Virgen María, llena del Espíritu Santo, encienda en 
nosotros el deseo de orarle y de acoger la Palabra de Dios. 

.  

https://www.vatican.va/content/francesco/es/
angelus/2022/documents/20220605-regina-caeli.html 



MHR International Festival –  
A Joyful Celebration of Cultures! 
Our very first MHR International Festival this May was a 
tremendous success! Over 300 parishioners and their                  
families came together to celebrate the rich diversity of our 
community, enjoying delicious dishes, lively cultural               
entertainment, and a wonderful evening of fellowship. 
More than 12 countries were proudly represented,                    
showcasing the vibrant traditions within our parish.                 
Families delighted in the array of food and performances, 
while children enjoyed games and movie time. 
A heartfelt thank you to everyone who participated and 
made the event so special. We are especially grateful to the 
dedicated Event Committee whose hard work brought it all 
together. 
Wishing everyone a joyful and restful summer! Don’t miss 
our upcoming Fall events, starting with Fr. Anthony’s 
Pancake & Sausage Breakfast on August 17. We look 
forward to seeing you there! 

 -Laura Dickerson.  

Festival internacional de mhR –  
¡una alegre celebración de culturas! 
¡Nuestro primer Festival Internacional de MHR en mayo 
fue todo un éxito! Más de 300 feligreses y sus familias se 
reunieron para celebrar la rica diversidad de nuestra comu-
nidad, disfrutando de deliciosos platillos, entretenimiento 
cultural animado y una maravillosa noche de convivencia. 
Más de 12 países estuvieron representados con orgullo, 
mostrando las vibrantes tradiciones de nuestra parroquia. 
Las familias disfrutaron de la variedad de comida y                   
espectáculos, mientras que los niños disfrutaron de juegos y 
películas. 
Agradecemos de corazón a todos los que participaron e     
hicieron del evento algo tan especial. Estamos                                  
especialmente agradecidos con el dedicado Comité de    
Eventos, cuyo arduo trabajo lo hizo posible. 
¡Les deseamos a todos un verano feliz y reparador! No se 
pierdan nuestros próximos eventos de otoño, comenzando 
con el Desayuno de Panqueques y Salchichas del Padre 
Anthony el 17 de agosto. ¡Esperamos verlos allí!  

-Laura Dickerson.  



Get ready for a unique adventure 
as you journey to nearby holy sites …  

with Flat Bishop Parkes!  
This is a wonderful way to get your kids excited about 

visiting local churches and a chapel designated as places 
of pilgrimage across the Diocese for the Jubilee Year.  

Take the image with you on a pilgrimage and snap some 
selfies. Whether you’re standing in front of stunning 
stained glass or lighting candles, include your cut-out 
bishop and share your moments on social media using 

#FlatBishop.  

Prepárense para una aventura 
mientras viajan a lugares sagrados    
cercanos… ¡con Flat Obispo Parkes! 

Esta es una gran manera de entusiasmar a los niños con la 
visita a iglesias locales y una capilla designada como lugar 

de peregrinación en la Diócesis para el Año Jubilar. 
Lleva la imagen contigo en tu peregrinación y tómate 
algunas selfis. Ya sea frente a un impresionante vitral o 
encendiendo velas, incluye a tu obispo 
recortado y comparte tus momentos en 

redes sociales con el hashtag #FlatBishop. 

PRINT THE MAP HERE: 
https://gulfcoastcatholic.org/take-
pilgrimage-your-bishop-summer 



THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY! 
We want to thank you for your generosity towards our 
parish, without your support MHR wouldn’t be able 

to continue working for the Lord. Your donations 
make a big difference in the maintenance of our parish 

and our work of proclaiming the Gospel. 

Queremos agradecerte por tu generosidad hacia nuestra 
parroquia. Sin tu apoyo, MHR no podría seguir                 

trabajando para el Señor. Tus donaciones contribuyen 
enormemente al mantenimiento de nuestra parroquia  

y a nuestra labor de proclamar el Evangelio. 

¡GRACIAS POR tU GENEROSIDAD! 

Do you receive our texts? 
We send out text messages to keep you informed with 

what is going on  in our Parish! And we can also see 
your replies! If you are interested in receiving  

updates and announcements from our parish simply 
text MHRFLOCK to 84576 . 

¿RECIBES NUESTROS MENSAJES DE TEXTO? 
Enviamos mensajes de texto para mantenerlos  

informados de lo que sucede en nuestra parroquia.  
¡Y también podemos ver tus respuestas! 

Si les interesa recibir actualizaciones y anuncios de 
nuestra parroquia, simplemente envíen un                   

mensaje de texto con la palabra  
MHRFLOCK al 84576. 

On June 28th & 29th we will take up the Peter’s Pence           
Collection to support the Universal Church and the work of 
the Holy See, including helping Pope Leo XIV to carry out 
his charitable works.  These works benefit our brothers and 
sisters on the margins of society, including victims of war, 
oppression, and disasters. Please be generous. Thank You! 
El 28 y 29 de junio realizaremos la Colecta del Óbolo de           

San Pedro para apoyar a la Iglesia Universal y la labor de la 
Santa   Sede, incluyendo la ayuda al Papa León XIV para 

realizar sus obras de caridad. Estas obras benefician a nues-
tros hermanos y hermanas marginados de la sociedad, inclu-
yendo a las víctimas de la guerra, la opresión y los desastres.  

Por favor, sean generosos. ¡Gracias! 
 

For more information / Para mas información: 
visit www.obolodisanpietro.va/en.html. 


